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The content of this section is designed to ensure that users use the product correctly to prevent dangers or
property loss caused by improper operation. Before using this product, be sure to read this manual carefully.
Please keep this manual properly for future reference.

About This Manual

® We recommend that you use this manual under the guidance of a professional.

® Thismanual is designed for use with multiple product models, and it is not possible to list the appearance and
functions of each product individually. Please refer to the actual product for use.

® This manual is intended for multiple software versions, and the illustrations and descriptions in this manual
may be different from the actual GUI and functions of the software.

® Despite our best efforts, technical or typographical errors may exist in this manual. Our company cannot be
held responsible for any such errors and reserves the right to change the manual without prior notice.

® Users are fully responsible for the damages and losses that arise due to improper operation.

® Our company reserves the right to change any information in this manual without any prior notice or
indication. Due to such reasons as product version upgrade or regulatory requirement of relevant regions, this
manual will be periodically updated.

® This manual will be updated in real time according to the laws and regulations of the relevant regions. For
specific details, please refer to the product's paper copy, QR code, or official website. In case of any
discrepancy between the paper copy and the electronic version, the electronic version shall prevail.

About This Product

If the product you have chosen is a video product, please strictly adhere to the applicable laws and regulations.
You can visit our official website to inquire about the relevant content.
Instructions for Use

This document serves as a guide for use only. All statements, information, and suggestions contained in this
document do not constitute any express or implied warranty.

We assume no responsibility for any special, incidental, consequential, or indirect damages resulting from the
use of this manual or the use of our products, including but not limited to losses due to loss of business profits,
data ordocument loss, and product malfunction or information leakage caused by cyber-attack, hacker attack,
and virus infections.

Due to uncertain factors such as the physical environment, there may be discrepancies between the actual
values of some data and the reference values provided in the manual. In case of any questions or disputes, the
company's final interpretation shall prevail.



Formatting Conventions

The Ul formattin,

conventions used in this document are as follows:

This document u

Format Meaning
Bold Bold means Ul elements (button names, menu names, window names, etc.),
e.g, Click Save.
N Indicate a sequence of actions, e.g,, click Device Management > Add Device,
which means first click Device Management, and then click Add Device.
Symbol Conventions

ses various distinctive symbols to highlight areas that require special attention du

operation process. The meanings of these symbols are as follows:

ring the

Symbol

Meaning

=

NOTE: Provides tips and additional information related to the operation and
use of the product.

®

CAUTION: Alerts to matters that requires attention during operation, as
improper handling may lead to product damage, data loss, or functional
abnormalities.

WARNING: The annotations following this symbol demand extra attention, as

A

improper handling could potentially cause personal injury.

egal Statemen

Copyright Statement

All parts of this document, including but not limited to text, images, and graphics, are copyrighted and belong to

our company (hereinafter referred to as "we" “us”). Without our written permission, no organization or in

dividual

may excerpt, copy, translate, modify, or disseminate any part or all of the content of this manual in any form.

The products described in this manual may contain software copyrighted by us and any potential licensors.
Without the permission of the relevant rights holders, no one may copy, distribute, modify, excerpt, decompile,
disassemble, decrypt, reverse engineer, rent, transfer, sublicense, or engage in any other actions that infringe
upon the software copyright in any form.



Export Compliance Statement

Our company complies with applicable export control laws and regulations worldwide, including that of the

People's Republic of China and the United States, and abides by relevant regulations relating to the export, re-

export and transfer of hardware, software and technology. Regarding the product described in this manual, our

company asks you to fully understand and strictly abide by the applicable export laws and regulations worldwide.

EU Authorised Representative

UNV Technology EUROPE B.V. Treubstraa 1, 2288 EG, Rijswijk, Netherlands.

If you have any feedback, please contact us at service@uniview.com.

Disclaimer of Liability

® We assume no responsibility and offer no compensation for any special, incidental, consequential, or indirect

damages resulting from the use of this manual or our products, including but not limited to losses related to

lost business profits, data, or document loss.

The product described in this manual is provided on an "as is" basis. Unless required by applicable law, this

manual is only for informational purpose, and all statements, information, and recommendations in this

manual are presented without warranty of any kind, expressed or implied, including, but not limited to,

merchantability, satisfaction with quality, fitness for a particular purpose, and noninfringement.

Users must assume total responsibility and all risks for connecting the product to the Internet, including, but

not limited to, network attack, hacking, and virus. We strongly recommend that users take all necessary

measures to enhance the protection of network, device, data and personal information. Our company

disclaims any liability related thereto but will readily provide necessary security related support.

To the extent not prohibited by applicable law, in no event will our company and its employees, licensors,

subsidiary, affiliates be liable for results arising out of using or inability to use the product or service, including,

not limited to, loss of profits and any other commercial damages or losses, loss of data, procurement of

substitute goods or services; property damage, personal injury, business interruption, loss of business

information, or any special, direct, indirect, incidental, consequential, pecuniary, coverage, exemplary,

subsidiary losses, however caused and on any theory of liability, whether in contract, strict liability or tort

(including negligence or otherwise) in any way out of the use of the product, even if our company has been

advised of the possibility of such damages (other than as may be required by applicable law in cases involving

personal injury, incidental or subsidiary damage).

To the extent allowed by applicable law, in no event shall our total liability to you for all damages for the

product described in this manual (other than as may be required by applicable law in cases involving personal

injury) exceed the amount of money that you have paid for the product.

When using this product, please strictly adhere to the applicable laws and regulations to avoid infringing upon

the rights of third parties, including but not limited to intellectual property rights, data rights, or other privacy

rights. You must also not use this product for the purposes of developing or facilitating the use of weapons of
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mass destruction, biological or chemical weapons, nuclear weapons, or for any other purposes that violate
international norms and regulations.
Privacy Protection Reminder
Our company complies with appropriate privacy protection laws and is committed to protecting user privacy.
You may want to read our full privacy policy at our website and get to know the ways we process your personal
information. Please be aware, using the product described in this manual may involve the collection of personal
information such as face, fingerprint, license plate number, email, phone number, GPS. Please abide by your local
laws and regulations while using the product.

afety Precautions

The device mustbeinstalled, serviced and maintained by a trained professional with necessary safety knowledge
and skills. Before you start using the device, please read through this guide carefully and make sure all applicable
requirements are met to avoid danger and loss of property.
Storage, Transportation, and Use
Store or use the device in a proper environment that meets environmental requirements, including and not
limited to, temperature, humidity, dust, corrosive gases, electromagnetic radiation, etc.
Make sure the device is securely installed or placed on a flat surface to prevent falling.
Unless otherwise specified, do not stack devices.
Ensure good ventilation in the operating environment. Do not cover the vents on the device. Allow adequate
space for ventilation.
Protect the device from liquid of any kind.
Make sure the power supply provides a stable voltage that meets the power requirements of the device. Make
sure the power supply's output power exceeds the total maximum power of all the connected devices.
Verify that the device is properly installed before connecting it to power.
Do not remove the seal from the device body without consulting our company first. Do not attempt to service
the product yourself. Contact a trained professional for maintenance.
® Always disconnect the device from power before attempting to move the device.
Take proper waterproof measures in accordance with requirements before using the device outdoors.
Power Requirements
® |nstall and use the device in strict accordance with your local electrical safety regulations.
® Use a UL certified power supply that meets LPS requirements if an adapter is used.
® Use the recommended cordset (power cord) in accordance with the specified ratings.
® Only use the power adapter supplied with your device.
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® Use a mains socket outlet with a protective earthing (grounding) connection.

® Ground your device properly if the device is intended to be grounded.

Battery Safety

Please use batteries properly; otherwise, there is a risk of fire or explosion.

Warning: Using incorrect battery models can lead to explosion.

® |f you need to replace the battery, it is recommended that you go to an authorized service center or have it

replaced under professional supervision. We shall not be held responsible for any issues arising from

unauthorized battery replacement.

When replacing the battery, be sure to use a battery of the same type as the original! Using the wrong model

for replacement (such as certain types of lithium batteries) may cause safety protection to fail.

Batteries must not be exposed to overheat environments such as sunlight, fire, as this may lead to fire,

explosion, or combustion.

Do not dispose of batteriesin fire or heating appliances. Do not squeeze, bend, or cut batteries, as it may cause

explosion.

Do not expose batteries to extremely high or low temperatures, or to very low-pressure environments, as this

may cause explosion or leakage of flammable liquid/gas.

Dispose of the used battery according to your local regulations or the battery manufacturer's instructions.

For products or the included remote control containing a button cell battery: Do not ingest the battery -

chemical burn hazard! If swallowed, a button cell battery can cause severe internal burns within 2 hours and

may be fatal. Precautions (including but not limited to):

» Keep new and used batteries away from children.

»  Stop using the product and keep it away from children if the battery compartment is not securely closed.

» If you suspect that a battery may have been swallowed or inserted inside any part of the body, seek
immediate medical attention.

Network Security

Please take all necessary measures to enhance network security for your device.

The following are necessary measures for the network security of your device:

Change default password and set strong password: You are strongly recommended to change the default

password after your first login and set a strong password of at least nine characters including all three

elements: digits, letters and special characters.

» Do notinclude the account name or the reverse of the account name.

» Avoid using consecutive characters, such as 123, abc, etc.

» Do not use overlapping characters, such as 111, aaa, etc.

Keep firmware up to date: It is recommended that your device is always upgraded to the latest version for the

latest functions and better security. Visit our official website or contact your local dealer for the latest firmware.
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The following are recommendations for enhancing network security of your device:
® Change password regularly: Change your device password on a regular basis and keep the password safe.
Make sure only the authorized user can log in to the device.
Enable HTTPS/SSL: Use SSL certificate to encrypt HTTP communications and ensure data security.
Enable IP address filtering: Allow access only from the specified IP addresses.
Minimum port mapping: Configure your router or firewall to open a minimum set of ports to the WAN and keep
only the necessary port mappings. Never set the device as the DMZ host or configure a full cone NAT.
Disable the automatic login and save password features: If multiple users have access to your computer, it is
recommended that you disable these features to prevent unauthorized access.
Choose usemame and password discretely: Avoid using the username and password of your social media,
bank, email account, etc., as the username and password of your device, in case your social media, bank and
email account information is leaked.
Restrict user pemmissions: If more than one user needs access to your system, make sure each user is granted
only the necessary permissions.
Disable UPnP: When UPnP is enabled, the router will automatically map internal ports, and the system will
automatically forward port data, which results in the risks of data leakage. Therefore, it is recommended to
disable UPnP if HTTP and TCP port mapping have been enabled manually on your router.
Multicast: Multicast is intended to transmit video to multiple devices. If you do not use this function, it is
recommended you disable multicast on your network.
Check logs: Check your device logs regularly to detect unauthorized access or abnormal operations.
Isolatevideo surveillance network: Isolating your video surveillance network with other service networks helps
prevent unauthorized access to devices in your security system from other service networks.
Physical protection: Keep the device in a locked room or cabinet to prevent unauthorized physical access.
SNMP: Disable SNMP if you do not use it. If you do use it, then SNMPv3 is recommended.
Avertissement de ['utilisation de la batterie
® Lorsque utiliser a batterie, évitez:
» Température et pression d'air extrémement élevées ou basses pendant |'utilisation, le stockage et le
transport.
» Remplacement de la batterie.
Utilisez la batterie correctement. Mauvaise utilisation de la batterie comme celles mentionnées ici, peut
entrainer des risques d’incendie, d’explosion ou de fuite liquide de gaz inflammables.
» Remplacer la batterie par un type incorrect.
» Disposerd’une batterie dans le feu ou un four chaud, écraser mécaniquement ou couper la batterie.
Disposer la batterie utilisée conformément a vos réglements locaux ou aux instructions du fabricant de la
batterie.



Regulatory Compliance
FCC Statements
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
Caution: The user is cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occurin a particularinstallation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and any
part of your body.
European LV/EMC/RE/RoHS Directive

c € This product complies with Low Voltage Directive 2014/35/EU, EMC Directive 2014/30/EU , RE

Directive 2014/53/EU and RoHS Directive 2011/65/EU and (EU) 2015/863.

WEEE Directive-2012/13/EU

ﬁ The product this manual refers to is covered by the Waste Electrical & Electronic Equipment
(WEEE) Directive and must be disposed of in a responsible manner.

Battery Regulation- (EU) 2023/1542

E Battery in the product complies with the European Battery Regulation (EU) 2023/1542. For
proper recycling, return the battery to your supplier or to a designated collection point.



Hereby, Zhejiang Uniview Technologies Co., Ltd. declares that this device (refer to the label) is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://global.uniview.com/Support/Compliance/EU_Declaration_of_Conformity

The frequency bands and the nominal limits of transmitted power of the device are available at the following
internet address:

https://global.uniview.com/Support/Compliance/RF_Frequency_and_Power

IC Statement

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Dé-veloppement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrigue subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your
body.

Cet équipement est conforme aux limitedevraits d'exposition aux rayonnements CNR-102 établies pour un
environnement non controlé.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre e radiateur et votre corps.

Advertencias de seguridad

El dispositivo debe ser i reparado y ido por un profesional capacitado con los conocimientos y
habilidades de seguridad necesarios. Antes de empezar a usar el dispositivo, lea detenidamente esta guia y
asegurese de que se cumplan todos los requisitos aplicables para evitar peligros y pérdidas de bienes.
Almacenamiento, transporte y uso

® Almacene o use el dispositivo en un entorno adecuado que cumpla los requisitos ambientales, incluyendo,
entre otros, temperatura, humedad, polvo, gases corrosivos, radiacién electromagnética, etc.

Asegurese de que el dispositivo esté instalado o colocado de forma segura en una superficie plana para evitar
caidas.

® A menos que se especifique lo contrario, no apile dispositivos.




® Asegure una buena ventilacién en el entorno de funcionamiento. No cubra las rejillas de ventilacion del
dispositivo. Deje un espacio adecuado para la ventilacion.

® Proteja el dispositivo de liquidos de cualquier tipo.

® Aseglrese de que la fuente de alimentacién proporcione un voltaje estable que cumpla los requisitos de
alimentacion del dispositivo. Asegtrese de que la potencia de salida de la fuente de alimentacion sea superior
a la potencia maxima total de todos los dispositivos conectados.

® Compruebe que el dispositivo esté instalado correctamente antes de conectarlo a la alimentacion.

® No retire el precinto de la carcasa del dispositivo sin consultar primero a nuestra empresa. No intente reparar
el producto usted mismo. Pdngase en contacto con un profesional capacitado para el mantenimiento.

® Desconecte siempre el dispositivo de la alimentacion antes de intentar moverlo.

® Tome las medidas de impermeabilidad adecuadas segtn los requisitos antes de usar el dispositivo en exteriores.
Requisitos de alimentacién
® |nstaley utilice el dispositivo siguiendo estrictamente las normativas locales de seguridad eléctrica.
Si se utiliza un adaptador, use una fuente de alimentacion certificada por UL que cumpla los requisitos de
potencia limitada.
Use el juego de cables recomendado (cable de alimentacién) segun las clasificaciones especificadas.
Utilice nicamente el adaptador de corriente suministrado con su dispositivo.
Utilice una toma de corriente con una conexion a tierra de proteccion.
Conecte correctamente a tierra su dispositivo si estd disefiado para estar conectado a tierra.
Precaucién en el uso de las pilas
® Cuando se usan pilas, evite:
» Temperaturas y presiones atmosféricas extremadamente altas o bajas durante el uso, almacenamiento y
transporte.
» Sustitucién de la pila.
Use la pila correctamente. El uso incorrecto de la pila, como en los siguientes casos, puede provocar riesgos
de incendio, explosion o fuga de liquidos o gases inflamables.
» Sustituir la pila por un tipo incorrecto.
» Desechar la pila en el fuego o un horno caliente, o triturar o cortar mecanicamente la pila.
Deshagase de la pila usada segun las normativas locales o las instrucciones del fabricante de la pila.
Directiva LVD/CEM
c € Este producto cumple la Directiva europea de baja tension 2014/35/UE y la Directiva CEM
2014/30/UE.
Directiva RAEE-2012/19/UE

E’ El producto al que se refiere este manual esta cubierto por la Directiva de Residuos de

e Aparatos Eléctricos y Electrénicos (RAEE) y debe eliminarse de forma responsable.



Reglamento sobre pilas y baterias (UE) 2023/1542
La bateria de este producto cumple con el Reglamento Europeo sobre pilas y baterias (EU)
E 2023/1542. Para reciclar de forma adecuada, devuelva la bateria a su proveedor o llévela a
un punto de recoleccion designado.

Air 30, r doe 3o do dispositivo devem ser efetuadas por um profissional qualificado com

os conhecimentos e competéncias necessarios. Antes de comegar a utilizar o dispositivo, leia atentamente este

guia e certifique-se de que todos os requisitos aplicdveis sdo cumpridos para evitar perigos e perdas de

propriedade.

Armazenamento, Transporte e Utilizagdo

® Armazene ou utilize o dispositivo num ambiente adequado que cumpre os requisitos ambientais incluindo,
sem limitagdo, a temperatura, a humidade, as poeiras, os gases corrosivos, a radiagdo eletromagnética, etc.

® Certifique-se de que o dispositivo é instalado em seguranga ou colocado numa superficie plana para prevenir

as quedas.

A ndo ser que especificado de outra forma, ndo empilhe dispositivos.

Garanta uma boa ventilagdo no ambiente de funcionamento. Ndo tape as saidas de ventilagdo no dispositivo.

Permita o espago adequado para a ventilagdo.

Proteja o dispositivo de qualquer tipo de liquido.

Certifique-se de que a fonte de alimentagdo fornece uma tensdo estdvel que cumpre os requisitos

energéticos do dispositivo. Certifique-se de que a poténcia de saida da fonte de alimentagdo excede a

poténcia maxima total de todos os dispositivos ligados.

Verifique se o dispositivo esta instalado corretamente antes de o ligar a eletricidade.

® Nao remova o selo do corpo do dispositivo sem consultar primeiro a nossa empresa. Nao tente reparar ou
fazer a manutengdo do produto por si mesmo. Contacte um profissional treinado para efetuar a manutencao.

® Desligue sempre o dispositivo da eletricidade antes de tentar mover o dispositivo.

® Tome as medidas de impermeabilizagdo adequadas de acordo com os requisitos antes de utilizar o dispositivo
no exterior.

Requisitos energéticos

® Ainstalagdo e a utilizagdo do dispositivo deve estar em estrita conformidade com os regulamentos locais
relacionados com a seguranca elétrica.

® Utilize uma fonte de alimentagdo com certificagdo UL que cumpra os requisitos de LPS, caso seja utilizado
um adaptador.

Adverténcias de seguranca
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® Utilize o cabo (cabo de alimentagdo) recomendado de acordo com as classificagdes especificadas.

® Apenas utilize o adaptador de alimentagéo fornecido com o seu dispositivo.

® Utilize uma tomada elétrica com uma ligagdo a terra de protegdo.

® Aterre corretamente o seu dispositivo se este tiver que ser ligado a terra.

Cuidados de utilizagdo da bateria

® Quando a bateria é utilizada, evite:

» Temperatura e pressdo atmosférica extremamente altas ou baixas durante a utilizagdo, armazenamento
e transporte.

» Substitui¢do da bateria.

Utilize corretamente a bateria. A utilizagdo incorreta da bateria como da seguinte forma, podera causar o

risco de incéndio, explosdo ou fugas de liquidos ou gases inflamaveis.

» Substituir a bateria por um tipo incorreto.

» Eliminar a bateria no fogo ou forno quente, ou esmagar ou cortar mecanicamente uma bateria.

® Elimine a bateria usada de acordo com a regulamentagdo local ou as instrugdes do fabricante da bateria.

Diretiva BT/CEM
c E Este produto estd em conformidade com a diretiva europeia 2014/35/UE sobre baixa tensdo

e com a diretiva CEM 2014/30/UE.
Diretiva REEE-2012/19/UE

K O produto a que este manual se refere estd abrangido pela diretiva relativa aos

Al equipamentos elétricos e eletrénicos (REEE) e deve ser eliminado de forma responsavel.

Regulamento (UE) 2023/1542 relativo as baterias e respetivos residuos
A bateria no produto estd em conformidade com o Regulamento da Unido Europeia (UE)
B: 2023/1542 relativo as baterias e respetivos residuos Para a reciclagem correta, devolva a
bateria ao seu fornecedor ou coloque-a num ponto de recolha designado.

Avertissements relatifs a la sécurité

Les opérations liées a I'installation, a I'entretien et a la maintenance de I'appareil doivent étre réalisées par un
professionnel qualifié possédant les connaissances et compétences nécessaires en matiére de sécurité. Avant
dutiliser I'appareil, veuillez lire ce guide attentivement, et assurez-vous que toutes les exigences applicables sont
respectées afin d'éviter tout danger ou dommage matériel.
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transport et

Rangez ou utilisez I'appareil dans un environnement approprié, respectant les conditions environnementales
requises, telles que la température, I'humidité, la poussiére, les gaz corrosifs, les rayonnements
électromagnétiques, etc.
Assurez-vous que |'appareil est installé ou positionné de maniére sécurisée sur une surface plane pour éviter
toute chute.
Sauf mention contraire, n'empilez pas les appareils.
Maintenez une bonne ventilation dans I'environnement d'utilisation. Ne recouvrez pas les ouvertures situées
sur l'appareil. Laissez suffisamment d'espace pour la ventilation.
Protégez I'appareil contre tout type de liquide.
Assurez-vous que |'alimentation électrique fournit une tension stable conforme aux exigences d'alimentation
de l'appareil. Assurez-vous que la puissance de sortie de |'alimentation électrique dépasse la puissance
maximale totale de tous les appareils branchés.
Vérifiez que I'appareil est correctement installé avant de le connecter 4 I'alimentation.
Ne retirez pas I'opercule du boitier de I'appareil sans avoir consulté notre entreprise au préalable. N'essayez
pas de réparer vous-méme le produit. Contactez un professionnel qualifié pour effectuer la maintenance.
Débranchez toujours |'appareil de la source d'alimentation avant d'essayer de le déplacer.
Mettez en place des mesures adéquates respectant les exigences d'étanchéité avant d'utiliser I'appareil en
extérieur.

relatives a I'
L'installation et I'utilisation de I'appareil doivent se faire dans le respect strict des réglementations locales en
matiére de sécurité électrique.
Utilisez une alimentation électrique certifiée UL conforme aux exigences LPS lorsqu'un adaptateur est utilisé.
Utilisez le cable recommandé (cable d'alimentation), conforme aux valeurs précisées.
Utilisez uniquement I'adaptateur d'alimentation fourni avec votre appareil.
Utilisez une prise secteur dotée d'une connexion protégée par mise a la terre.
Branchez correctement votre appareil a la terre s'il est congu pour ce type de raccordement.
Précautions d'utilisation relatives a la pile

® Lorsque la pile est utilisée, évitez :
» Les températures et pressions atmosphériques extrémement élevées ou basses pendant 'utilisation, le
stockage et le transport.
» Remplacement de la pile.
® Utilisez la pile correctement. Une mauvaise utilisation de la pile comme celles mentionnées ci-aprés peut

entrainer des risques d'incendie, d'explosion ou de fuite de liquides ou de gaz inflammables.
» Ne remplacer la pile par une pile de type incorrect.

» De jeter la pile au feu ou dans un four chaud, de découper ou broyer mécaniquement la pile.
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® Mettez |a pile usagée au rebut conformément aux réglementations locales ou aux instructions du fabricant

de la pile.
Directive EBT/CEM
c E Cet appareil est conforme a la Directive européenne sur la Basse Tension 2014/35/UE et la
Directive CEM 2014/30/UE.

Directive DEEE-2012/19/UE
Lappareil mentionné dans ce manuel reléeve de la directive relative aux déchets
ﬁ d’équipements électriques et électroniques (DEEE) et doit étre mis au rebut d’une maniére
— responsable.
Réglement sur les batteries - (UE) 2023/1542
La pile intégrée au produit est conforme au réglement européen 2023/1542 relatif aux
E batteries. Pour un recyclage adéquat, remettez |a pile a votre fournisseur ou déposez-la dans
un point de collecte agréé.

Il dispositivo deve essere installato, riparato e mantenuto da personale qualificato dotato delle conoscenze e

delle capacita necessarie. Prima di iniziare I'uso del dispositivo, leggere attentamente questa guida e assicurarsi

che tutti i requisiti necessari siano soddisfatti onde evitare rischi e danni alla proprieta.

Stoccaggio, trasporto e uso

® Riporre o utilizzare il dispositivo in un ambiente adeguato che soddisfi i requisiti ambientali tra cui, a titolo
esemplificativo, temperatura, umidita, presenza di polvere, gas corrosivi, radiazioni elettromagnetiche, ecc.

Awvisi sulla sicurezza

® Assicurarsi che il dispositivo sia installato in modo sicuro o posizionato su una superficie piana per evitare
che cada.

® Salvo diversamente specificato, non sovrapporre i dispositivi.

® Assicurare una buona aerazione nell'ambiente operativo. Non coprire le fessure di aerazione del dispositivo.
Lasciare sufficiente spazio per l'aerazione.

® Proteggere il dispositivo da liquidi di qualsiasi tipo.

® Assicurarsi che |'alimentazione fornisca una tensione stabile che soddisfi i requisiti energetici del dispositivo.
Assicurarsi che la potenza in uscita dell'alimentatore superi la potenza massima totale di tutti i dispositivi
collegati.

® Verificare che il dispositivo sia installato correttamente prima di collegarlo all’alimentazione.
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Non rimuovere il sigillo dal corpo del dispositivo senza previa consultazione con la societa. Non tentare di
riparare il prodotto da soli. Rivolgersi a personale qualificato per la manutenzione.
Scollegare sempre il dispositivo dall’alimentazione prima di spostarlo.
Prima di utilizzare il dispositivo all'esterno, utilizzare misure per garantire I'adeguata impermeabill
ai requisiti.
Requisiti energetici
Uinstallazione e 'uso del dispositivo devono essere eseguiti in conformita con le normative locali per la
sicurezza elettrica.
Se si utilizza un adattatore, utilizzare un alimentatore omologato UL che soddisfi i requisiti LPS.
Utilizzare il cavo di alimentazione consigliato in base ai valori nominali specificati.
Utilizzare solo I'alimentatore in dotazione con il dispositivo.
Utilizzare una presa elettrica con un collegamento di messa a terra di protezione.
Mettere a terra il dispositivo correttamente nel caso sia prevista la messa a terra.
Precauzioni per I'uso delle batterie
® Quando si utilizzano le batterie, evitare:
> Temperature e pressione atmosferica estremamente alte o basse durante uso, stoccaggio e trasporto.
» Sostituzione della batteria.
Utilizzare le batterie di tipo corretto. Luso non adeguato di batterie pud provocare rischi di incendio,
esplosione o perdita di liquidi o gas infiammabili.
» La sostituzione di batterie con altre di tipo non corretto.
» Lo smaltimento di una batteria nel fuoco, frantumandola o tagliandola.
Smaltire le batterie esauste in base alle normative locali o alle istruzioni del produttore della batteria.
Direttiva LVD/EMC
c E Questo prodotto & conforme alla direttiva europea sulla bassa tensione 2014/35/UE e alla
direttiva EMC 2014/30/UE.
Direttiva WEEE -2012/19/UE

g Questo prodotto rientra nella direttiva sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche
s (WEEE) e deve essere smaltito in modo responsabile.
Regolamento sulle batterie (UE) 2023/1542
La batteria del prodotto & conforme al regolamento europeo sulle batterie (UE) 2023/1542.
E Per un corretto riciclaggio, restituisci la batteria al fornitore o a un punto di raccolta
designato.
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Nederlands
Veiligheidswaarschuwingen

Het apparaat moet worden geinstalleerd, onderhouden en gerepareerd door een opgeleide vakman met de
nodige kennis en vaardigheden op het gebied van veiligheid. Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u
het apparaat in gebruik neemt en zorg ervoor dat aan alle toepasselijke eisen is voldaan om gevaar en verlies
van eigendommen te voorkomen.

Opslag, transport en gebruik

® Bewaar of gebruik het apparaat in een geschikte omgeving die voldoet aan de omgevingsvereisten, inclusief
en niet beperkt tot temperatuur, vochtigheid, stof, corrosieve gassen, elektromagnetische straling, enz.

® Zorg ervoor dat het apparaat stevig is geinstalleerd of op een vlakke ondergrond is geplaatst om vallen te
voorkomen.

® Stapel apparaten niet op elkaar, tenzij anders aangegeven.

® Zorg voor een goede ventilatie in de bedrijfsomgeving. Dek de ventilatieopeningen op het apparaat niet af.
Zorg voor voldoende ruimte voor de ventilatie.

® Bescherm het apparaat tegen vloeistoffen van welke aard dan ook.

® Zorg ervoor dat de stroomvoorziening een stabiele spanning levert die voldoet aan de voedingsvereisten van
het apparaat. Zorg ervoor dat het uitgangsvermogen van de voeding groter is dan het totale
maximumvermogen van alle aangesloten apparaten.

® Controleer of het apparaat correct is geinstalleerd voordat u het op de voeding aansluit.

® Verwijder de verzegeling niet van de behuizing van het apparaat zonder eerst met ons bedrijf te overleggen.
Probeer niet het product zelf te repareren. Neem contact op met een daarvoor opgeleide professional voor
het onderhoud.

® Haal altijd eerst de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat probeert te verplaatsen.

® Neem de juiste waterdichtheidsmaatregelen in overeenstemming met de vereisten voordat u het apparaat

buitenshuis gebruikt.
Voedingsvereisten
Installeer en gebruik het apparaat strikt in overeenstemming met uw plaatselijke voorschriften voor
elektrische veiligheid.
® Gebruik een UL-gecertificeerde stroomvoorziening die voldoet aan de LPS-vereisten als een adapter wordt
gebruikt.
Gebruik de aanbevolen kabelset (netsnoer) in overeenstemming met de opgegeven nominale waarden.
Gebruik alleen de voedingsadapter die bij het apparaat is geleverd.
Gebruik een geaard stopcontact.
Aard uw apparaat op de juiste wijze als het apparaat bestemd is om geaard te worden.
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Batterijgebruikwaarschuwing

® Wanneer een batterij wordt gebruikt, vermijd dan:

» Extreem hoge- of lage temperatuur en luchtdruk tijdens gebruik, opslag en vervoer.

» Batterij vervangen.

Gebruik de batterij op de juiste manier. Verkeerd gebruik van de batterij, zoals hieronder, kan leiden tot

risico's op brand, explosie of het lekken van brandbare vloeistof of gas.

» Vervanging van de batterij door een onjuist type.

» Het wegwerpen van een batterij in open vuur of een hete oven, of het mechanisch pletten of snijden in
een batterij.

® Verwijder de gebruikte batterij volgens de plaatselijke regelgeving of volgens de instructies van de fabrikant.

LVD/EMC richtlijn

c E Dit product voldoet aan de Europese laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU en de EMC-richtlijn
2014/30/EU.
AEEA richtlijn-2012/19/EU
Het product waarnaar in deze handleiding wordt verwezen, valt onder de richtlijn Afgedankte
E Elektrische en Elektronische Apparatuur (AEEA) en moet op een verantwoorde wijze worden

— afgevoerd.
Batterijverordening- (EU) 2023/1542
De batterij in dit product voldoet aan de Europese Batterijverordening (EU) 2023/1542. Voor
E een juiste recycling brengt u de batterij terug naar uw leverancier of een aangewezen
inzamelpunt.

Sicherheitshinweise

Das Gerit muss von einer ausgebildeten Fachkraft mit den erforderlichen Sicherheitskenntnissen und -
fahigkeiten installiert, gewartet und instand gehalten werden. Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, lesen Sie
bitte diese Anleitung aufmerksam durch und vergewissern Sie sich, dass alle entsprechenden Anforderungen
erfiillt sind, um Gefahren und Verluste zu vermeiden.

Lagerung, Transport und Verwendung

Lagern und verwenden Sie das Gerét in einer geeigneten Umgebung, die den Anforderungen entspricht,
einschlieBlich, aber nicht darauf beschrankt, Temperatur, Luftfeuchtigkeit, Staub, korrosive Gase,
elektromagnetische Strahlung usw.

Achten Sie darauf, dass das Gerét sicher installiert ist oder auf einer ebenen Flache steht, um ein
Herunterfallen zu verhindern.
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® Sofern nicht anders angegeben, diirfen Sie Geréte nicht stapeln.

® Sorgen Sie fiir eine gute Beliiftung der Betriebsumgebung. Decken Sie die Liiftungsoffnungen am Gerat nicht
ab. Lassen Sie ausreichend Platz fur die Beluftung.

® Schiitzen Sie das Gerat vor Flussigkeiten jeglicher Art.

® Sorgen Sie dafiir, dass die Stromversorgung eine stabile Spannung liefert, die dem Leistungsbedarf des Gerats
entspricht. Achten Sie darauf, dass die Ausgangsleistung des Netzteils die maximale Gesamtleistung aller
angeschlossenen Gerdte Ubersteigt.

® Vergewissern Sie sich, dass das Gerat ordnungsgemaR installiert ist, bevor Sie es an das Stromnetz
anschlieRen.

® Entfernen Sie die Versiegelung des Gerategehauses nicht ohne vorherige Riicksprache mit uns. Versuchen Sie
nicht, das Produkt selbst zu warten. Wenden Sie sich fir die Wartung an eine ausgebildete Fachkraft.

® Trennen Sie das Gerdt immer von der Stromversorgung, bevor Sie es umsetzen.

® Ergreifen Sie geeignete MaRnahmen zur Wasserdichtigkeit gemaR den Anforderungen, bevor Sie das Gerat

im Freien verwenden.
Anforderungen an die Stromversorgung

® Die Installation und Verwendung muss in strikter Ubereinstimmung mit den értlichen Vorschriften zur
elektrischen Sicherheit erfolgen.

® Verwenden Sie eine UL-zertifizierte Stromversorgung, die die LPS-Anforderungen erfiillt, wenn ein Netzteil
verwendet wird.

® Verwenden Sie das empfohlene Netzkabel entsprechend den angegebenen Nennwerten.

® Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil.

® Verwenden Sie eine Steckdose mit Schutzleiter (Erdung).

® Erden Sie lhr Gerédt ordnungsgemaR, wenn es geerdet werden muss.

icherhei zur Verwendung von ien/Akk

® Vermeiden Sie bei der Verwendung von Batterien/Akkus:
» Extrem hohe oder niedrige Temperaturen und Luftdruck bei Nutzung, Lagerung und Transport.
> Austausch des Akkus bzw. der Batterie.

® \Verwenden Sie Akkus/Batterien ordnungsgemaR. Eine unsachgeméaRe Verwendung von Akkus/Batterien, wie z. B.
die folgenden, kann zu Feuer und Explosion oder zum Auslaufen von brennbaren Fliissigkeiten oder Gasen fiihren.
» Ersetzen von Akkus/Batterien durch einen falschen Typ.
» Entsorgen von Akkus/Batterien durch Verbrennen, Zerkleinern oder Zerschneiden.

® Entsorgen Sie verbrauchte Akkus/Batterien entsprechend den ortlichen Vorschriften oder den Anweisungen

des Akku-/Batterieherstellers.
NSR/EMV-Richtlinie
c E Dieses Produkt entspricht der européischen Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der
EMV-Richtlinie 2014/30/EU.
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WEEE-Richtlinie — 2012/19/EU

E’ Das Produkt, auf das sich dieses Handbuch bezieht, fllt unter die Richtlinie Giber Elektro- und
Elektronik-Altgeréte (WEEE) und muss verantwortungsvoll entsorgt werden.

—
Verordnung (EU) 2023/1542 iiber Batterien und Altbatterien

Die im Produkt enthaltene Batterie entspricht der européischen Verordnung (EU) 2023/1542

X (iber Batterien und Altbatterien. Fir ein ordnungsgeméRes Recycling geben Sie die Batterie

an lhren Lieferanten oder an eine dafiir vorgesehene Sammelstelle zuriick.

Cestina
Bezpeénostni varovani

Zafizeni musi byt instalovano, opravovdno audrzovano kvalifikovanou osobu s potfebnymi znalostmi
a dovednostmi v oblasti bezpecnosti. NeZ zafizeni zaénete pouZivat, projdéte si pozorné tuto pfirucku a ujistéte
se, Ze jsou spInény viechny pfislusné pozadavky, aby nevznikala nebezpeti a $kody na majetku.
Skladovani, pfeprava a poutzivani
Skladujte zafizeni ve vhodném prostiedi, které splfiuje pozadavky na prostfedi, mezi které patfi mimo jiné
teplota, vihkost, prasnost, Ziravé plyny, elektromagneticka radiace apod.
Ujistéte se, Ze zafizeni je bezpe¢né instalovano a umisténo na rovny povrch, aby nemohlo spadnout.
Pokud neni uvedeno jinak, neskladejte zafizeni na sebe.
Zajistéte v misté instalace dostate¢né odvétravani. Nezakryvejte ventilaéni otvory na zafizeni. Ponechte
dostate¢ny prostor pro odvétravani.
Chrarite zafizeni pred viemi typy kapalin.
Ujistéte se, Ze zdroj napdjeni poskytuije stabilni napéti, které splfiuje pozadavky na napajeni zafizeni. Ujistéte
se, Ze vystupni vykon zdroje napajeni piekracuje celkové maximalni mnozstvi vSech pfipojenych zafizeni.
Pfed pfipojenim zafizeni k napdjeni ovéfte, Ze je spravné nainstalovano.
Neodstrariujte tésnéni z téla zafizeni bez predchozi konzultace s nasi spole¢nosti. Nepokousejte se provadét
servis vyrobku sami. Pro udrzbu kontaktujte proskoleného odbornika.
PFed presunutim zafizeni jej vidy odpojte od napdjeni.
Nez budete zafizeni pouZivat ve venkovnim prostiedi, uifite adekvatni opatfeni proti vniknuti vody.
ozadavky na napdjeni
Instalujte a pouZivejte zafizeni vyhradné v souladu s mistnimi pfedpisy pro bezpecnost elektrickych zafizeni.
Pokud budete pouzivat adaptér, pouzivejte zdroj napajeni s certifikaci UL, ktery splfiuje pozadavky LPS.
Pouzivejte doporuceny napéjeci kabel v souladu s uvedenymi jmenovitymi hodnotami.
Pouzivejte vyhradné napajeci adaptér dodavany s vasim zafizenim.
18
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® Poutivejte elektrickou zasuvku se zapojenym ochrannym uzemnénim.
® Pokud ma byt zafizeni uzemnéno, vhodnym zpUsobem jej uzemnéte.
Upozornéni k pouzivani baterii
® Poutzivate-li baterie, vyhnéte se nasledujicim situacim:
» Extrémné vysoké nebo nizké teploty nebo atmosféricky tlak p¥i pouzivani, skladovani a prepravé.
> Vyména baterii.
Pouzivejte baterie spravné. Nespravné pouzivani baterie, napfiklad nasledujicimi zptsoby, mize predstavovat
riziko pozaru, vybuchu nebo uniku hoflavé kapaliny nebo plynu.
» Nahrazeni baterie nespravnym typem.
» Vhazovani baterie do ohné nebo do rozehfaté trouby, pfipadné mechanické drceni nebo fezéni baterie.
® Poutitou baterii zlikvidujte podle platnych pfedpisti nebo podle pokynti vyrobce baterie.
Smérnice LVD/EMC
c E Tento vyrobek je v souladu s evropskou smérnici o nizkém napéti 2014/35/EU a smérnici
o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU.

Smérnice o OEEZ-2012/19/EU

g Na vyrobek, na ktery se vztahuje tento navod, se vztahuje smérnice o odpadnich elektrickych

e a elektronickych zafizenich (WEEE) a musi byt zodpovédné zlikvidovan.

Nafizeni o bateriich — (EU) 2023/1542

E Baterie ve vyrobku je v souladu s evropskym nafizenim o bateriich (EU) 2023/1542. Pro
spravnou recyklaci odevzdejte baterii svému dodavateli nebo na uréeném sbérném misté.

Sikkerhedsadvarsler

Enheden skal installeres, serviceres og vedligeholdes af en uddannet tekniker med den ngdvendige

sikkerhedsviden og de ngdvendige feerdigheder. Inden du begynder at bruge enheden, skal du lzese denne

vejledning omhyggeligt igennem og sgrge for, at alle gaeldende krav er opfyldt for at undga fare og tab af ejendom.

Opbevaring, transport og brug

Opbevar eller brug enheden i et passende miljg, der opfylder miljgkrav, herunder, men ikke begraenset til,

temperatur, luftfugtighed, stpv, @tsende gasser, elektromagnetisk straling osv.

Sgrg for, at enheden er installeret sikkert eller placeret pa en flad overflade for at forhindre, at den falder ned.

Medmindre andet er angivet, ma enheder ikke stables.

Sgrg for god ventilation i driftsmiljget. Ventilationsabningerne pa enheden ma ikke tildaekkes. Giv
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tilstraekkelig plads til ventilation.
® Beskyt enheden mod vaeske af enhver art.
® Sorg for, at strgmforsyningen leverer en stabil spaending, der opfylder enhedens strgmkrav. Serg for, at
strgmforsyningens udgangseffekt overskrider den samlede maksimale effekt for alle de forbundne enheder.
® Kontrollér, at enheden er installeret korrekt, fgr den tilsluttes strgm.
® Fjern ikke forseglingen fra apparatets krop uden fgrst at konsultere vores virksomhed. Forsgg ikke selv at
servicere produktet. Kontakt en uddannet fagperson til vedligeholdelse.
® Enheden skal altid kobles fra strammen, for der forsgges at flytte enheden.
® Tref passende vandfaste ninger i overer med kravene, fgr enheden bruges udendgrs.
Strgmkrav
® |nstaller og brug enheden i streng overensstemmelse med dine lokale bestemmelser for elektrisk sikkerhed.
® Brug en UL-certificeret strgmforsyning, der opfylder kravene til begraenset strgmkilde (LPS).
® Brug det anbefalede ledningssat (elledning) i overensstemmelse med de specificerede nominelle vardier.
® Brug kun den stremadapter, der leveres sammen med din enhed.
® Brug en stikkontakt med beskyttende jordledning (jording).
® Forbind din enhed til jord korrekt, hvis enheden skal jordforbindes.
Forsigtighed ved brug af batteriet
® Nar batteriet bruges, skal der undgas fglgende:
» Ekstremt hgj eller lav temperatur og ekstremt hgjt eller lavt lufttryk under brug, opbevaring og transport.
» Udskiftning af batteriet.
@ Brug batteriet korrekt. Forkert brug af batteriet sasom fglgende kan medfgre risici for brand, eksplosion eller
laekage af brandfarlig veaeske eller gas.
» Udskiftning af batteriet med en forkert batteritype.
» Bortskaffelse af et batteri ved &ben ild, placering i en varm ovn eller knusning eller opskaring af et batteri.
® Bortskaf det brugte batteri i henhold til dine lokale bestemmelser eller batteriproducentens instruktioner.
LVD/EMC-direktiv
c € Dette produkt er i overensstemmelse med det europzeiske lavspaendingsdirektiv 2014/35/EU
og EMC-direktivet 2014/30/EU.
WEEE-direktiv-2012/19/EU

g Det produkt, som denne vejledning henviser til, er omfattet af direktivet om affald af elektrisk
o og elektronisk udstyr (WEEE) og skal bortskaffes pa en ansvarlig made.
Batteriforordning - (EU) 2023/1542
Batteriet i produktet er i T Ise med den europeei batteri ing (EU)
E 2023/1542. For korrekt genbrug skal du returnere batteriet til din leverander eller til et

udpeget indsamlingssted.
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Sékerhetsvarningar

Enheten maste installeras och underhallas av en behérig tekniker med nodvandiga sékerhetskunskaper och
fardigheter. Innan du bérjar anvanda enheten ska du lasa igenom den har handboken noggrant och se till att alla
tillampliga krav &r uppfyllda for att undvika fara och forlust av egendom.

Forvaring, transport och anvandning

® Forvara eller anvdnd enheten i en lamplig miljé som uppfyller krav pa miljén, inklusive men inte begrénsat
till, temperatur, luftfuktighet, damm, korrosiva gaser eller elektromagnetisk stralning osv.

® For att forhindra att enheten faller ska du se till att den &r sikert installerad eller placerad pa en plan yta.

@ Du fir inte stapla enheter, om inget annat anges.

® Garantera en god ventilation i driftsmiljén. Tack inte enhetens ventilationséppningar. Sakerstall tillrackligt
med utrymme fér god ventilation.

® Skydda enheten fran alla typer av vétska.

® Sikerstall att stromférsérjningen matar en stabil spanning som uppfyller enhetens effektbehov. Sakerstall att
stromforsorjningens uteffekt ar hogre an den totala maximala effekten for alla anslutna enheter.

® Verifiera att enheten &r korrekt installerad innan den ansluts till en stromkélla.

® Ta inte bort férseglingen fran apparatens kropp utan att forst radfraga vart foretag. Forsék inte att serva
produkten sjélv. Kontakta en auktoriserad servicepartner fér underhall.

® Koppla alltid bort enheten fran strémkallan innan du férsoker flytta pa den.

® Vidta lampliga atgarder for att gora enheten vattenbesténdig, i enlighet med kraven, innan den anvinds utomhus.

Effektbehov

Installera och anvind enheten i enlighet med lokala foreskrifter betraffande elsakerhet.

Anvind en UL-certifierad stromforsorjning, som uppfyller LPS-kraven om en adapter anvéands.
Anvind en rekommenderad strémkabel (nétsladd) i enlighet med de specificerade klassificeringarna.
Anvind endast den strémadapter som medfoljer enheten.

Anvénd ett jordat eluttag.

Jorda enheten ordentligt om den &r avsedd att jordas.

-orsiktighet vid batterianvéndning

Undvik féljande nér batteriet anvéands:

» Extremt hog eller |ag temperatur och lufttryck under anvéndning, lagring och transport.

» Byta ut batterier.

Anvidnd batteriet pa ett korrekt satt. Felaktig anvandning av batteriet (enligt foljande) kan orsaka risk for
brand, explosion eller lackage av brandfarliga vatskor eller gaser.

» Byt ut batteriet mot fel typ.

» Batterier ska inte kasseras i eld eller en varm ugn, eller mekaniskt krossas eller kapas.

o
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® Kassera anvanda batterier enligt lokala bestammelser eller batteritillverkarens anvisningar.
LVD/EMC-direktiv

c E Denna produkt uppfyller kraven i Europaparlamentets lagspanningsdirektiv 2014/35/EU och
EMC-direktiv 2014/30/EU.
WEEE-direktiv — 2012/19/EU
E Produkten som denna manual hanvisar till omfattas av direktivet om avfallshantering av
Al elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) och maste kasseras pd ett ansvarsfullt stt.
Batteriférordning — (EU) 2023/1542
Batteriet i denna produkt uppfyller kraven i den europeiska batteriférordningen (EU)
E: 2023/1542. For korrekt &tervinning, returnera batteriet till din leverantér eller till en angiven

insamlingspunkt.

Turvallisuusvaroitukset

Koulutetun ammattilaisen, jolla on tarvittavat turvallisuustiedot ja -taidot, on suoritettava laitteen asennus,
huolto ja ylldpito. Ennen kuin aloitat laitteen kdyton, lue tima opas huolellisesti l4pi ja varmista, ettd kaikki
sovellettavat vaatimukset tayttyvat valttaaksesi vaarat ja omaisuuden menetykset.

Varastointi, kuljetus ja kdytto

Varastoi tai kayta laitetta asianmukaisessa ymparistossa, joka tayttda ymparistévaatimukset, mukaan lukien,
mutta ei néihin rajoittuen, lampotila, kosteus, poly, syovyttavat kaasut, sahkomagneettinen sateily jne.
Varmista, etta laite on asennettu tukevasti tai asetettu tasaiselle alustalle kaatumisen estamiseksi.

Al pinoa laitteita paallekkain, ellei toisin ole ilmoitettu.

Varmista kdyttdympariston hyva ilmanvaihto. Ald peitd laitteen tuuletusaukkoja. Jata riittavasti tilaa
ilmanvaihtoa varten.

Suojaa laite kaikenlaisilta nesteilta.

Varmista, etta virtaldhteestd saadaan tasainen jannite, joka vastaa laitteen tehovaatimuksia. Varmista, etta
virtaldhteen ldht6teho ylittaa kaikkien liitettyjen laitteiden yhteenlasketun enimmaistehon.

Varmista, ettd laite on asennettu oikein, ennen kuin kytket sen verkkovirtaan.

Al poista sinetti laitteen rungosta kysymétta ensin yhtisltamme. Al yrita huoltaa tuotetta itse. Ota yhteytta
koulutettuun ammattilaiseen huoltoasioissa.
Irrota laite aina sahkoverkosta ennen kuin yri
Ryhdy tarvittaviin i mubkaisiin vesiti

siirtaa laitetta.
\piteisiin ennen laitteen kayttamista ulkona.
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Séhkovaatimukset
Laitteen asennuksessa ja kdytossa on noudatettava tarkasti paikallisia sahkoturvallisut
Kayta UL-sertifioitua virtaldhdettd, joka tayttaa LPS-vaatimukset, jos kdytetaan sovitinta.
Kayt4 suositeltua johtosarjaa (virtajohtoa) méaaritettyjen luokitusten mukaisesti.
Kayta vain laitteen mukana toimitettua virtasovitinta.
Kéyt4 pistorasiaa, jossa on suojamaadoitus (maadoitus).
Maadoita laite asianmukaisesti, jos laite on tarkoitettu maadoitettavaksi.
Akun kayttoa koskevat varotoimet
® Kun kdytetaan akkua, valta:
» Erittdin korkea tai matala lampétila ja ilmanpaine kayton, séilytyksen ja kuljetuksen aikana.
> Akun vaihtamista.
® Kaytd akkua oikein. Akun virheellinen kdytto, kuten esimerkiksi seuraavassa mainitut, voi aiheuttaa tulipalon,
rajahdyksen tai syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen vaaran.
» Akku vaihdetaan vaaran tyyppiseen.
» Akku hévitetdén tuleen tai kuumaan uuniin tai akku murskataan tai leikataan mekaanisesti.
® Havita kaytetty akku paikallisten maaraysten tai akun valmistajan ohjeiden mukaisesti.

LVD/EMC-d"irektiivi
c € Tama tuote on Euroopan pienjénnitedirektiivin 2014/35/EU ja EMC-direktiivin 2014/30/EU
mukainen.

g Tuote, johon téssa oppaassa viitataan, kuuluu sahko- ja elektroniikkalaiteromudirektiivin

e (WEEE) piiriin, ja se on hévitettava vastuullisesti.

Akkuasetus - (EU) 2023/1542

E Tuotteen akku on Euroopan akkuasetuksen (EU) 2023/1542 mukainen. Asianmukaista
kierratystd varten palauta akku toimittajallesi tai maaréattyyn kerédyspisteeseen.

Jezyk polski
Ostracient -

Urzadzenie powinno by¢ instalowane, serwisowane ikonserwowane przez wykwalifikowany personel
posiadajacy odpowiednig wiedza iumiejetnosciami. Przed rozpoczeciem uzytkowania z urzadzenia nalezy
uwaznie przeczytac ten podrecznik i upewni¢ sig, ze spetniono wszystkie wymagania, aby unikna¢ zagrozeri oraz
uszkodzenia sprzetu.
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Przechowy ie, transport i uzy!

® Przechowuj, transportuj iuzywaj urzadzenie w odpowiednich warunkach zgodnych z wymaganiami
dotyczacymi, miedzy innymi, temperatury, wilgotnosci, kurzu, gazdéw korozyjnych i promieniowania
elektromagnetycznego.

® Upewnij sig, ze urzadzenie jest prawidtowo zainstalowane lub umieszczone na stabilnej, ptaskiej powierzchni,
aby zapobiec jego upadkowi.

® Jezeli producent nie zaznaczyt inaczej, nie ustawiaj urzgdzer jedno na drugim.

® Zapewnij odpowiednia wentylacje wokét urzadzenia. Nie przykrywaj otworéw wentylacyjnych urzadzenia.
Zachowaj odpowiedni odstep wokdt urzagdzenia, aby zapewni¢ odpowiednig cyrkulacje powietrza.

® Chron urzadzenie przed cieczami.

® Upewnij sig, ze zasilacz zapewnia stabilne napigcie zgodne z wymaganiami dotyczacymi zasilania urzagdzenia.
Upewnij sie, ze moc wyjsciowa zasilacza przekracza faczng maksymalng moc wszystkich podfaczonych
urzadzen.

® Przed podtaczeniem zasilania zweryfikuj, ze urzadzenie jest prawidtowo zainstalowane.

® Nie usuwac plomby z obudowy urzadzenia bez uprzedniego skonsultowania sie z firma. Nie podejmuj préb
samodzielnej naprawy urzadzenia. Zle¢ konserwacje przeszkolonemu personelowi.

® Przed przeniesieniem urzadzenia odfacz zasilanie.

® Jesli zamierzasz uzywac urzadzenia na zewnatrz, zabezpiecz je przed niekorzystnymi warunkami pogodowymi,

zgodnie z wymaganiami producenta.
‘Wymagania dotyczace zasilania
® Produkt musi by¢ instalowany iuzytkowany zgodnie zlokalnymi przepisami dotyczacymi bezpiecznego
korzystania z urzadzen elektrycznych.
Jezeli uzywany jest zasilacz, nalezy stosowac zasilacz z certyfikatem UL, zgodnego z wymaganiami LPS.
Uzywaj zalecanego przewodu zasilajacego o odpowiednich parametrach.
Uzywaj wytacznie zasilacza dostarczonego razem z urzadzeniem.
Podtacz urzadzenie do gniazda elektrycznego z uziemieniem.
Wykonaj prawidtowe uziemienie urzadzenia, jezeli jest to wymagane.
Przestroga dotyczaca baterii
® Gdy uzywana jest bateria, unikaj nastepujacych warunkéw:
» Skrajnie wysokie lub niskie temperatury oraz zmiany cisnienia powietrza w trakcie uzytkowania,
przechowywania i transportu.
» Wymiana baterii.
® Prawidtowo korzystaj z baterii. Nieprawidtowe uzytkowanie, takie jak ponizsze przypadki, moze spowodowaé
pozar, wybuch albo wyciek palnej cieczy lub gazu.
» Wymiana baterii na baterig nieodpowiedniego typu.
» Wrzucenie baterii do ognia lub rozgrzanego pieca albo zgniecenie lub przecigcie baterii.
® Utylizuj zuzyte baterie zgodnie z lokalnymi rozporzadzeniami lub instrukcjami producenta baterii.
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Dyrektywa LVD/EMC
c € Niniejszy produkt jest zgodny z europejska dyrektywa niskonapieciowa 2014/35/UE i
dyrektywa EMC 2014/30/UE.
Dyrektywa WEEE-2012/19/UE
Produkt, ktérego dotyczy niniejsza instrukcja, podlega dyrektywie w sprawie zuzytego
ﬁ sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) i musi by¢ utylizowany w odpowiedzialny
— spos6b.
Rozporzadzenie w sprawie baterii - (UE) 2023/1542
Bateria zastosowana w niniejszym produkcie jest zgodna z europejskim rozporzadzeniem w
Bj sprawie baterii (UE) 2023/1542. W celu prawidtowego recyklingu nalezy zwrdci¢ baterig do
dostawcy lub wyznaczonego punktu zbiérki.

Romana
Atentiondri de siguranta

Dispozitivul trebuie sa fie instalat, servisat, si intretinut de catre un profesionsit instruit cu cunostinte si aptitudini de

sigurant4 necesare. nainte de a incepe sa utilizati dispozitivul, v rugdm cititi acest ghid cu atentie si asigurati-va c

toate cerintele aplicabile sunt indeplinite pentru a evita pericolul si pierderea proprietatii.

Depozitare, transport si uti re

® Depozitati sau utilizati dispozitivul intr-un mediu corespunzdtor care indeplineste cerintele de mediu,
incluzand dar fard a se limita la, temperaturd, umiditate, praf, gaze corozive, radiatii electromagentice, etc.

® Asigurati-va ca dispozitivul este instalat in mod corespunzator sau pozitionat pe o suprafata plana pentru a
preveni caderea.

® 1n cazul in care nu se specifica altfel, nu suprapuneti dispozitivele.

® Asigurati o buna ventilatie in mediul de operare. Nu acoperiti gurile de ventilatie de pe dispozitiv. Asigurati
un spatiu adecvat pentru ventilatie.

® Protejati disporitivul de orice fel de lichid.

® Asigurati-va cd sursa de alimentare furnizeazd o tensiune stabild care indeplineste cerintele de alimentare ale
dispozitivului. Asigurati-va ca puterea de iesire a sursei de alimentare depaseste puterea maxima totala a
tuturor dispozitivelor conectate.

® Verificati daca dispozitivul este instalat corespunzator inainte de a-| conecta la sursa de alimentare.

® Nu scoateti sigiliul de pe corpul dispozitivului fara a consulta prima data compania noastra. Nu incercati sa
reparati singur dispozitivul. Contactati un profesionist instruit pentru mentenanta.

@ intotdeauna deconectati dispozitivul de la alimentare inainte de a incerca s& mutati dispozitivul.
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® Luati masuri adecvate de impermeabilizare in conformitate cu cerintele inainte de a utiliza dispozitivul in exterior.
Cerinte privind alimentarea
® |nstalati si utilizati dispozitivul Tn stricta conformitate cu reglementarile locale privind siguranta electrica.
® Daci se utilizeazd un adaptor, utilizati o sursa de alimentare certificatd UL care indeplineste cerintele LPS.
® Utilizati cablul recomandat (cablu de alimentare) in conformitate cu valorile nominale specificate.
@ Utilizati numai adaptorul de alimentare furnizat impreund cu dispozitivul.
® Utilizati o prizd de alimentare cu impamantare de protectie.
® Tmpamantati dispozitivul in mod corespunzitor dac3 dispozitivul este destinat s3 fie impamantat.
Atentionare cu privire la utilizarea bateriei
® Cand utilizati bateria, evitati:
» temperaturile si presiunea aerului extrem de ridicate sau scdzute in timpul utilizdrii, depozitarii si
transportului.
> Tnlocuirea bateriei.
@ Utilizati bateria in mod corespunzator. Utilizarea necorespunzatoare a bateriei, cum ar fi urmatoarele, poate
cauza riscuri de incendiu, explozie sau scurgere de lichid sau gaz inflamabil:
» Tnlocuirea bateriei cu un tip incorect.
» Aruncarea unei baterii in foc sau intr-un cuptor incins, sau zdrobirea mecanica sau taierea unei baterii.
® Aruncati bateria utilizatd in conformitate cu reglementarile locale sau cu instructiunile producdtorului bateriei.
Directiva LVD/EMC

c E Acest produs respectd Directiva Europeand de Joasé Tensiune 2014/35/UE si Directiva EMC
2014/30/UE.
Directiva DEEE — 2012/19/UE
E’ Produsul la care se refera acest manual este acoperit de Directiva privind Deseurile de
i Echipamente Electrice si Electronice (DEEE) si trebuie eliminat in mod corespunzator.

Reglementarea Bateriei- (UE) 2023/1542

Bateria din produs respectd Regulamentul European privind Bateriile (UE) 2023/1542. Pentru
o reciclare corespunzdtoare, returnati bateria la furnizor sau la un punct desemnat de
colectare.

Magyar
Biztonsagi figyelmeztetések

A késziilék telepitését, szervizelését és karbantartasdt kizarolag a szilkséges biztonsagi ismeretekkel és
készségekkel rendelkezs, képzett szakember végezheti. A késziilék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa at az
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atmutatot, és gy6z6djon meg rola, hogy minden vonatkozo kévetelmény teljesill, elkerilve ezaltal a veszélyeket
és az anyagi karokat.
Tarolds, szallitas és haszndlat
® A késziiléket megfelel6 kornyezetben tarolja és hasznalja, amely kielégiti a kornyezeti elGirasokat, ideértve
tobbek kozott a hémérsékletre, paratartalomra, porra, korroziv gazokra, elektromagneses sugdrzasra stb.
vonatkozd kévetelményeket.
Aleesés élyének elkeriilése é
illetve sik feliiletre van szerelve.
Eltérd utasitas hidnyaban ne helyezze egymasra a késziilékeket.

doskodjon az U | i kornyezet leld érél. Ne takarja le a késziilék szell6z6nyildsait.
Biztositson megfeleld szabad helyet a szell6zéshez.
Ovja a késziiléket barmilyen folyadékkal valé érintkezéstsl.
Bizonyosodjon meg, hogy a tapforras stabil fesziltséget szolgéltat, amely megfelel a készilék
teljesitményigényének. Gy6z6djon meg rdla, hogy a tapforras kimeneti teljesitménye meghaladja az ésszes
csatlakoztatott berendezés maximalis dsszteljesitményét.
A csatlakoztatds el6tt ellendrizze a késziilék megfelel telepitését.
Ne tavolitsa el a tomitést a késziilék testérdl anélkil, hogy elészor konzultdlna a vallalatunkkal. Ne prébalja
sajat maga szervizelni a terméket. Kérjen segitséget képzett szakembertdl a karbantartashoz.
Mozgatds el6tt mindig valassza le a késziiléket a lapel\atasrol
® Akésziilék kiiltéri hasznalata el6tt gondoskodjon a ko ek 8 vizszif ésrél.
Tapkovetelmények
Akésziilék telepitése és hasznalata sordn szigoruan tartsa be a villamossagra vonatkozo helyi szintdi biztonsagi
eléirdsokat.
Adapterrel torténd csatlakoztatds esetén haszndljon UL-tanusitvannyal rendelkezd, érintésvédelmi
kévetelményeknek megfeleld tapforrast.
Hasznalja a javasolt kdbelkészletet (tapkabelt) az elGirt névleges értékeknek megfelelGen.
Kizardlag a késziilékhez mellékelt halozati adaptert hasznalja.
Véddéfoldeléssel (féldeléssel) biztositott haldzati aljzatot hasznaljon.
Amennyiben a késziléket foldelni kell, biztositsa a megfelels védéfoldelést.
Vigyazat az a k/el k a soran
® Akkumulator/elem haszna\ata esetén keriilje el a kovetkezéket:
» Tulsagosan magas vagy alacsony hémérsékleten és légnyomdson térténd hasznalat, tarolas és szallitas.
» Az akkumulator/elem cseréje.
Hasznalja rer é Gien az akku atort/elemet. Az akkumulator/elem nem megfelels, példaul a
kovetkez6kben emlitett médon torténd élyes, illetve ti; élyes folyadék
vagy gaz szivargasat okozhatja.

meg rola, hogy a késziilék biztonsagosan rogzitve van,
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Az akkumuldtor/elem nem megfeleld tipussal valé cseréje.
» Az akkumuldtor/elem tiizbe vagy forré siit6be helyezése, illetve mechanikus 6sszetérése vagy szétvagasa.
® A hasznalt akkumuldtorokat és elemeket a helyi elGirdsok vagy az akkumulator gydrtéjanak utasitdsai szerint
selejtezze ki.
LVD/EMC iranyelvek

c E Ez a termék megfelel az eurépai 2014/35/EU alacsonyfesziiltségi (LVD) irdnyelvnek és az
elektromagneses osszeferhelosegrol 52616 (EMC) 2014/30/EU irdnyelvnek.
Az elektromos és il é 61 (WEEE) sz616 2012/19/EU irdnyelv
g A jelen kézikonyvben hivatkozott termékre az elektromos és elektronikus berendezések
s hulladékairdl (WEEE) sz6l6 iranyelv vonatkozik, drtalmatlanitasa felelés modon térténjen.
Akkumulatorokra vonatkozé 2023/1542/EU rendelet
A termék akkumuldtora megfelel az akkumulatorokrél szol6 eurdpai 2023/1542/EU
E rendeletnek. A megfeleld Ujrahasznositds érdekében juttassa vissza a gyartonak vagy

helyezze el egy arra kijel6lt gytjtépontban.

bbarapcku
MpeaynpexpaeHua 3a 6esonacHocT

YctpoiicTeoto TpAGBa Aa 6GbAe MOHTMPaHO, O6CAYKBAHO W MOAABPHAHO OT OByyeH cneumanuct c
HeoBXoAMMMTE 3HaHWA M yMeHWA Mo OTHOwWweHWe Ha GesonacHocTTa. Mpeau ynotpe6a, Mona, BHUMaTeNHo
npoyeTeTe TOBa PLKOBOACTBO W Ce yBepeTe, Ye Ca U3MbHeHM BCUMKM NPUIOKNMM M3NCKBaHWA, 3a Aa n3berHeTe
3acTpalwasaHe 1 3ary6a Ha co6CTBEHOCT.

C nynotp

® CbxpaHaBaiiTe UM U3NON3BaliTe TOBA YCTPOMCTBO B NOAXOAALLA CPeAA, KOATO OTrOBapA Ha eKONOrUYHUTE

W3UCKBaHWA, BKNKOYUTENHO, HO HE CamO, NO OTHOWEHWE Ha TemnepaTypa, BNa)KHOCT, Npax, KOPO3UOHHKU

rasose, e/1eKTPOMarHMTHO U3NbYBaHe U Ap.

Ysepe1e ce, ye yCTpOﬁCTBOTO e 6esonacHo MOHTMPAHO WK € NOCTaBeHO Ha paBHa MOBBPXHOCT, 3a Aa ce

nsberHe nagaxe.

OcBeH aKo He e yKa3aHo Jpyro, He NoCTaBATe yCTPOICTBa eAHO BbPXY APYro.

Ocurypete aobpo nposeTpeHue B cpepata Ha paboTa. He nokpuBaiiTe BEHTUNALUMOHHWTE OTBOPM Ha

yCTpOﬁCTBOTO. OcMrype1e AO0CTaTb4HO NPOCTPAHCTBO 33 BEHTUNAALMUA.

MpeanassaiiTe yCTPOMCTBOTO OT BCAKAKBU TEYHOCTH.

Yaepe1e Ce, Ye U3TOYHUKA Ha efleKTpo3axpaHBaHe npeaocTassa cTabunHo HanpexeHue, KOeTo OTroBapa Ha

M3WCKBAHWATA 33 3aXpaHBaHe Ha YCTPOWCTBOTO. YBepeTe ce, Ye M3XOAHATAa MOWHOCT Ha M3TOYHWKA Ha
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e BaHe obuwara Ha BCUYKM BKNKOYEHU YCTPOICTBA.

I'Ipenw Aa cebpXeTe yCTpOﬁCTEOTO KbM e/leKTpo3axpaHBaHeTo, NposepeTe A3/ € MOHTUPAHO NPaBuUIHO.

He oTcTpaHsBaiiTe ynibTHEHMETO OT KOpMyca Ha YCTPOWCTBOTO, 63 MbpBO Aa Ce KOHCYATUpaTe C Hawara

KomnaHuA. He ce onutsaiite Aa oﬁcny)ksam npoayKTa camu. CE'bp)KeTe ce c oﬁyqen cneuynanncT 3a

noaApbXKKa.

® BuHaru i ] oT enek npeau fia ro npemecture.

® B3emeTe NOAXOAALLM MEPKM 3a OCUTypABaHe Ha 3allMTa OT BOAA B CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHWATA, Npeau Aa
M3M0/138aTe YCTPOICTBOTO Ha OTKPMTO.

Heobxoaumo HanpexeHue

® MOHTMpaliTe U U3NON3BAITE YCTPOWMCTBOTO B CTPOrO CbOTBETCTBUE C MECTHUTE Pa3nopesAbu 3a enekTpuyecka
6esonacHoct.

® Ako nonsgare agantep, e ¢ uL KOETO OTroBapA Ha M3MCKBaHWATa Ha
LPS.
® I3n0/13BaiiTe NPenopbyYaHns KOMNAEKT Kabenu (3axpaHBaly Kaben) B CbOTBETCTBME C YKa3aHUTE CTOMHOCTU.
® 13n0n3BaiiTe CaMo 3aXpaHBaLYmA aganTep, AOCTaBEH C YCTPOMCTBOTO BU.
® 13non3BaiiTe eNeKTPUYECKM KOHTAKTU CbC 3alMTHA 3a3eMUTeNHa BPb3Ka.
® Akoe Ha i 10, meTe ro
npu Ha
® [pu n3non3seaHe Ha batepuaTta usbsreaiite:
» W3KNIOYMTENHO BMCOKM WMAM HUCKM TeMnepaTypu W HanaraHe npu ynotpeba, CbxpaHeHue W
TpaHcnopTUpaHe.
» CmsHa Ha 6atepusTa.
® i3non3saite Gatepunta npasuaHo. HenpasuaHa ynotpeba Ha 6atepuaTa, KakTo nocoyeHaTa no-40Ny, MOXe
Aa NPUYUHU PUCKOBE OT NOXap, eKCN/I03MA UK U3TUYAHE Ha 3ananma Te4HOCT UK ras.
» CmsHa Ha 6aTepusTa C Takasa OT HenpasueH TUM.
» XsbpnsHe Ha 6aTepusATa B OrbH MAW MOCTABAHETO M B ropewa GypHa, UM MEXaHUYHO CYynBaHe Mau
pAsaHe Ha 6atepuaTa.
L[] Maxabpnere usnonseaHata ﬁaTepMﬂ B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE BU paanopenﬁw Wnu cnopea UHCTpyKuuute
Ha npoussoauTens Ha 6atepuata.
33 HUCKO /EMI
c E Tosn npoaykT e B cwotBercTBMe C [lupektusa 2014/35/EC 3a HUCKO HanpexeHue u
[NvpekTvea 2014/30/EC 3a EMC
[Aupektusa 2012/19/EC 3a OEEO
I'Ipop,yknﬂ, 3a KOITO ce oTHacs ToBa PbKOBOACTBO, Nonajga 8 obxsaTa Ha ,U,MpeKTMBaTa 3a
K oTnagbum ot pi KO U €N1eKTPOHHO Py, (OEEO) v TpsbBa Aa ce u3xebpna no
— OTrOBOPEeH Ha4uH.
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PernameHT 3a 6atepumre - (EC) 2023/1542
BatepuATa B NpodykTa e 8 cboTsercTaue c Esponelickua pernameHT 3a 6atepuure (EC)
E 2023/1542. 3a npaBUAHO peuLMKAMpaHe BbpHeTe GaTepuata Ha Balwmsa AOCTAaBUMK UM B
onpesesneH NYHKT 3a cbbupaHe.

EAANVIKA
NpoeiSonouioeis acdaleiog

H cuokeun npémnet va eykabiotatal, vo cuvtnpeitat KoL va GuVTNPEeitaL and ekMaSEUpEVO EMayyeApaTia pe TG
anapaitnteg YWoelg kat Seflotnte aododeiag. Mpotol Eekwhoete tn xprion TG ouokeurg, SlaBdote
TIPOCEKTIKA AUTOV TOV 08nyo kot BeBatwBeite 6Tt MAnpou OAEG oL LoxU QATMAUTAOELG, £€vou va
anodUyeTe TUXOV KWVEUVOUG Kat AMWAELX TEPLOUGLAG.

AnoBrikevon, petadopd Kat xpion

® AnoBnKeUOTE 1 XPNOLUOTOLOTE TN OUOKEUH 0 KATAAANAO meptBaAlov mou TAnpol Tig MepLBAANOVILKEG
anatioelg, oupnephapBavopévwy evBEKTIKA TnG Beppokpaciag, g uypaciag, g okdvng, Twv
BLaPpwTikwv agpiwv, TNG NAEKTPOHAYVNTIKAG aKTOBOALAG K.ATL.

BeBawwBeite 6t n cuokeur eival aopaAwg eykateotnpévn 1 tomoBetnpévn oe eminedn emdpdavela,
TIPOKELHEVOU va arodpeuBel TuxOV Twon tne.

EKTOG av opiletat SLadopeTikd, Pnv oTOLBATETE GUOKEUEG.

E§aodariote kaho eaeplopd oto neptBaAiov Aettoupyiag. Mnv Gpaooete Toug aepaywyous TG CUCKEUNG.
DpoVTioTE Va UTIAPXEL EAPKIG XWPOG Vi EEAEPLOUO.

® [POCTATEVCTE TN CUCKEUT altd Lypd KABE idoug.

BeBawwBeite 6Tt T0 TPOPOSOTIKG TaPEXEL OTABEPT TAON TOU QVTATIOKPIVETAL OTLG QIALTATELG LoXUO0G TNG
OUOKEUNG. BePatwbeite 6TL n LoxUg e€650U Tou Tpododotikol unepPaivel T SUVONKN HEYLOTN LoXY OAwv
TWV CUVEESEUEVWV GUCKEUWV.

BeBawwbeite 6TL n ouokeun éxel eykataotabel owotd MPotov T cuVEEETe otV Tpododooia.

Mnv adapéoete v odpayida anod To CWHA TNG CUCKEUNG XWPLG IPWTA Vo GUPPBOUAEVTEITE TNV eTatpeia
Hag. Mnv ETUXELPHOETE VOl ETILOKEVAOETE TO TIPOIOV MOVOL 0aG. ETUKOWWVACTE HE évav EKMAUSEUHEVO
EmayyeApatia yla cuvtripnon.

ANOCUVSEETE MAVTA TN CUOKEUR QI TNV TApOXr) PEUUATOG TPOTOU ETUXELPOETE VA HETAKLVACETE TN
OUOKEUH.

AG&Bete T KATGAANAQ PETPQ OTEYQVOTOINONG CUUPWVA HE TLG QTALTHOELG TTPOTOU XPNOLUOTIOL|OETE T
OUOKEUH OE EEWTEPLKOUG XWPOUSG.
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Anoutiogig oxtog
EYKQTAOTAOTE KAl XPNOLUOMOLOTE TN GUOKEU OE QUOTNPH CURHOPGWON HE TOUG TOTUKOUG KAVOVIOHOUG
NAeKTpLKiG aodaeLas.
XpnoWonouote éva TpodoSoTIkd pe TaTornoinon UL mou mAnpot tig anattroetg LPS, v xpnotponoteitat
T(POCAPHOYEQG.
XPNOWOMOLAOTE TO CUVIOTWHEVO OET koAwdiwv (kaAwdio tpododooiag), cUpdwva e TG KABOPLOHEVES
OVOHAOTIKEG TUHEG.
XPNOLOTOLEITE HOVO TOV TIPOCOPUOYER PEVULOTOG TIOU TIOPEXETAL HE TN CUCKELN 0aG.
Xpnoonouote pia npifa Siktuou pe oUVSeon yeiwon npootaciog (veiwan).
FELWOTE CWOTA TN CUCKEUN 0ag, EQV N CUGKELN TtpoopileTaL yLa yeiwon.
MNpoEeLSOMOOELS yLa T XPHoN TS Pratapiag
® Katd tn xprion pratapiag, anoduyete:
» Eaupetikd unAr 1 xapunAr Beppokpacia kat ieon Tou aépa Katd T Xprion, v anobrikeuon Kat t
petadopd.
> Avukatdotaon protapiog.

® Xpnowonoleite owotd v pratapia. Tuxov akatdAAnAn xpncn ™G pnatapiog, Onwg T MOPUKATW,
evbéxetat va £0€L KWWEUVOUG TIUPKAYLAG, EKPNENG 1) gUdAektou UypoU 1 agpiou.
» Avtkatdotaon protapiag pe pratapia Aaveucusvou Tomou.
» Anodppupn tng pnatapiag oe Gwtid f Beppd Gpoupvo f pnxavikr cUvOALPN f Komn g patapiag.

® ATIOPPUITTETE TLG XPOLUOTIOLNHEVES MITATAPIEG OUMPWVOL HE TOUG TOTUKOUG KAVOVLOHOUG 1 TLG 08nyieg Tou
KOTAOKEUQOTH.

0&nyia LVD/EMC

c E AuTO 10 TIPoidV cuppopduveTal pe Ty Evpwraikr O8nyia XaunArg Taong 2014/35/EE kau
v 08nyia yia tv nAektpopayvnuki cupBatotta 2014/30/EE.
08nyia AHHE-2012/19/EE
To mpoidv oto omnoio avadépetal auTd To eyxewpidlo kaAUTtetat and v Odnyia yia ta
K AnoBAnta HAektpikol kat HAektpovikoU EomAiopol (AHHE) kau mipémet va amoppidBet pe
— umnevBuvo TpoTo.
Kavoviopdg pratapuav- (EE) 2023/1542
H pratapia tou mpoidvtog cuppopdwvetal pe Tov Evpwnaikd Kavoviopd Mnatapuwv (EE)
B: 2023/1542. Mo owotr avakUKAWOT, EMLOTPEPTE TV pnatapia oTov IpopnOeuTr oag f oe
kaBoplopévo onpeio ouloyr.
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Sigurnosna upozorenja

Uredaj treba instalirati, servisirati i odrzavati obuceni stru¢njak s potrebnim sigurnosnim znanjem i vjestinama.
Prije nego pocnete koristiti uredaj, pazljivo procitajte ovaj vodic i osigurajte da su zadovoljeni svi sigurnosni
zahtjevi kako bi se izbjegla opasnost i gubitak imovine.

Pohrana, transport i koriStenje

Uredaj skladistite ili koristite u odgovaraju¢em okruzenju koje zadovoljava ekoloske zahtjeve, uklju¢ujuci, bez
ogranicenja, temperaturu, vlaznosti, prasinu, korozivne plinove, elektromagnetsko zracenje itd.

Osigurajte da je uredaj évrsto montiran ili polozen na ravnu povrsinu kako bi se sprijeio pad.

Nemojte uredaje stavljati jedan na drugi osim ako je drugacije navedeno.

U radnom okruzenju osigurajte dobru ventilaciju. Nemojte prekrivati otvore na uredaju. Ostavite dovoljno
prostora za ventilaciju.

Zastitite uredaj od bilo kakve tekucine.

Osigurajte da napajanje pruza stabilan napon koji udovoljava strujnim zahtjevima uredaja. Osigurajte da
izlazna snaga napajanja premasuje ukupnu maksimalnu snagu svih povezanih uredaja.

Potvrdite da je uredaj ispravno instaliran prije nego ga spojite na napajanje.

Ne uklanjajte brtvu s kucista uredaja bez prethodnog konzultiranja s nasom tvrtkom. Nemojte sami
pokusavati servisirati uredaj. Za odrzavanje kontaktirajte obu¢enog stru¢njaka.

® Prije poku3aja pomicanja uredaja uvijek iskopcajte uredaj s napajanja.

® Poduzmite odgovarajuce mjere zastite od vode sukladno zahtjevima prije koristenja uredaja na otvorenom.
Strujni zahtjevi

Uredaj instalirajte i koristite strogo se pridrzavajuci lokalnih propisa o elektri¢noj sigurnosti.

Ako koristite adapter, koristite UL certificirano napajanje koje zadovoljava LPS zahtjeve.

Koristite preporuéeni komplet kabela (strujni kabel) sukladno navedenim oznakama.

Koristite iskljucivo strujni adapter prilozen vasem uredaju.

Koristite strujnu uti¢nicu sa zastitnom vezom (uzemljenjem).

Ako uredaj treba biti uzemljen, ispravno ga uzemljite.

Mijere opreza kod upotrebe baterije

® Kada se koristi baterija izbjegavajte:

» Ekstremno visoku ili nisku temperaturu i tlak zraka pri koristenju, pohrani i transportu.

» Zamjena baterije.

Ispravno koristite bateriju. Nepravilno koristenje baterije, poput sljedecih primjera, moze stvoriti opasnost
od pozara, eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina.

» Zamjena baterije neispravnom vrstom.

> Odlaganje baterije u vatru ili vru¢u pecnicu; odnosno mehanicko drobljenje ili rezanje baterije.
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® Odlozite koristenu bateriju u skladu s lokalnim propisima ili uputama proizvodaca baterije.
Direktive o ni i jil j ibil i
c E Proizvod je sukladan s europskom Direktivom 2014/35/EU o niskonaponskim uredajima i
Direktivom 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti.
Direktiva o OEEO-u — 2012/19/EU

E Na proizvod iz ovog priruénika primjenjuje se Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj
Al opremi (OEEO) te se mora na odgovoran na¢in odloZiti u otpad.
Uredba o baterijama — (EU) 2023/1542
Baterija u ovom proizvodu sukladna je s europskom Uredbom o baterijama (EU) 2023/1542.
B: Bateriju vratite dobavljatu ili na namjensko mijesto prikupljanja radi odgovarajuceg
recikliranja.
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